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@ The complete user manual is available on a web space.
v Za dostop do drugih razpolozljivih jezikov opti¢no preberite kodo QR na koncu tega uporabniskega
priro¢nika > poglavje »Koda QR«
Natancno preberite ta prirocnik, da zagotovite ucinkovito delovanje.

1. Informacije v tem priroCniku se lahko spremenijo brez obvestila.

2. V pripravo tega dokumenta in njegovo toc¢nost je bilo vlozenega precej truda, a se v primeru, da pride do
kakrsnihkoli vprasanj zaradi uredniSskih napak, izpustitev ali podobnega, takoj obrnite na svojega
lokalnega distributerja.

3. Ce najdete nepopoln vrstni red strani ali manjkajoce strani, se za zamenjavo obrnite na svojega lokalnega
distributerja.

Ta priroCnik vsebuje pomembno vsebino za zascito uporabnikov oz. drugih oseb pred nevarnostjo ter varno
uporabo te naprave. S to napravo (AKR550) je mogoce objektivno izmeriti lomnost ocCesa.

Ko boste razumeli pomen simbolov v nadaljevanju, preberite ta priro¢nik in upostevajte navodila za uporabo.

Simboli

Ta simbol pomeni, da lahko napacna uporaba zaradi neupostevanja znakov
povzroci smrt ali hude poskodbe.

Oznacuje splosno prepoved.
Splosno obvezno dejanje.

Dodatne informacije, ki so pomembne za besedilo ali jih je
uporabno/priro¢no poznati.

Glejte priro¢nik o delovanju.
Ni za veckratno uporabo.

Serijska Stevilka

FgeoLeop

Kataloska sStevilka

S

Stikalo za vklop/izklop (za loCitev od omreznega napajanja)

Stevilka na levi je spodnja meja in Stevilka na desni je zgornja meja
temperature.

Stevilka na levi je spodnja meja in Stevilka na desni je zgornja meja
vlaZnosti.

@ &

Stevilka na levi je spodnja meja in étevilka na desni je zgornja meja
zraCnega tlaka.

Direktiva EU o baterijah

X4

Simbol OEEO

4
N

Ne izpostavljajte neposredni soncni svetlobi.

\/
i

To je oprema vrste B.

Datum izdelave (leto)

Simbol proizvajalca

Simbol za skladnost z oznako CE (z veljavnimi evropskimi direktivami)
S to stranjo navzgor.

Krhko

Hranite na suhem.

Steviléna omejitev pri vertikalnem zlaganju

U BOLL >

Medicinski pripomocek
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Odstranjevanje
Po preteku Zivljenjske dobe izdelka, instrumenta ne odvrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki. Odstranite
— ga lahko v srediscu za ravnanje z odpadki, ki ga upravlja obcina, ali pri trgovcih, ki ponujajo to storitev.

o Ta priroCnik vsebuje informacije o osnovnem delovanju, pregledovanju in vzdrZzevanju naprave
AKR550.
Ta naprava in vsebina tega priro¢nika sta skladni s standardom IEC60601-1.

0 Trenutna razli¢ica programske opreme je V1.0.1.
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1. Splosna opozorila

* Na tocnost meritev vplivajo prstni odtisi, prah in podobno na opti¢nih delih, npr. na lec¢i okna za ogled. Ne
dotikajte se jih z rokami in preprecite nabiranje prahu.

« Ce so na opti¢nih delih, kot je le¢a, prstni odtisi ali prah, jih nezno obrisite z mehko krpo.

» Pri uporabi, shranjevanju in transportu upostevajte naslednje okoljske pogoje.

¢ Naprava ni namenjena za uporabo v okolju, bogatem s kisikom.

» Nikoli ne poskusajte sami spreminjati ali razstavljati tega izdelka. Pride lahko do okvare ali pozara.

« O vseh resnih incidentih, do katerih je priSlo v zvezi z napravo, je treba obvestiti proizvajalca in pristojne
organe drzave Clanice, v kateri se nahaja uporabnik in/ali bolnik.

Temperatura Vlaznost Zracni tlak
Uporaba [10°C ; 40°C] [30% ; 90%] [800hPa ; 1060hPa]
Shranjevanje [-10°C ; 55°C] [10% ; 95%] [700hPa ; 1060hPa]
Transport [-40°C ; 70°C] [10% ; 95%] [500hPa ; 1060hPa]

* Ne namescajte zraven televizorja ali radia. Elektri¢ni Sum lahko moti sprejem.

« Ce se po napravi polije teko¢ina ali vanjo vdre tujek, izkljucite elektri¢ni kabel in se obrnite na svojega
lokalnega distributerja.

o Ce pride do okvare (hrup, dim itd.), takoj izklopite napravo in se obrnite na svojega lokalnega
distributerja. Ce boste napravo uporabljali Se naprej, lahko pride do pozara ali poSkodbe.

« Ce pride do okvare, se ne dotikajte notranjosti naprave. Izklopite elektri¢ni kabel in se obrnite na svojega
lokalnega distributerja.

e Ni kontraindikacij.
2. Previdnostni ukrepi glede omrezja IT

» Ta naprava lahko prenasa podatke v racunalnik preko vmesnika RS232C.

o Prikljucitev te naprave v omrezje IT, ki vkljucuje drugo opremo, bi lahko povzrocila prej neznana tveganja
za bolnike, upravljavce ali tretje osebe.

¢ (Qdgovorna organizacija mora ugotoviti, analizirati, oceniti in nadzorovati ta tveganja.
* Naknadne spremembe omrezja IT lahko povzrocijo nova tveganja in zahtevajo dodatno analizo.
* Spremembe omrezja IT vkljucujejo:

o Spremembe konfiguracije omreZzja IT

o Priklop dodatnih elementov v omreZje IT

o Odklop elementov iz omrezja IT

o Posodobitev opreme, priklju¢ene v omrezje IT

o Nadgradnja opreme, priklju¢ene v omrezje IT

e Obrnite se na svojega distributerja za podrobnosti o tej napravi.
3. Elektromagnetna zdruzljivost

AKR550 izpolnjuje zahteve standarda glede elektromagnetne zdruzljivosti (EMC).

1. Za ta izdelek je treba izvesti posebne varnostne ukrepe glede elektromagnetne zdruzljivosti ter ga je treba
namestiti in pripraviti za uporabo v skladu z informacijami o elektromagnetni zdruzljivosti, navedenimi v
tem prirocniku.

2. Prenosna in mobilna oprema za radiofrekven¢no komunikacijo lahko vpliva na medicinsko elektri¢no
opremo.

3. Uporaba dodatne opreme, pretvornikov in kablov, ki se razlikujejo od navedenih (z izjemo pretvornikov in
kablov, ki jih izdelovalec opreme ali sistema prodaja kot nhadomestne dele za notranje komponente), lahko
povzroci povecane emisije ali zmanjSano imunost opreme ali sistema.
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4. Opreme ali sistema ne smete uporabljati zraven druge opreme ali ga zlagati skupaj z drugo opremo. Ce ga
je treba uporabljati zraven druge opreme ali zlozenega skupaj z drugo opremo, je treba preveriti, ali
oprema oziroma sistem v zeleni postavitvi deluje normalno.

5. Uporaba dodatne opreme, pretvornika ali kabla skupaj z opremo ali sistemom, ki se razlikuje od
navedenega, lahko povzroci povecane emisije ali zmanjsano imunost opreme ali sistema.

Pojav

Prevajanje in sevanje

radiofrekvenc¢nih emisij
Harmonicno popacenje
Napetostna nihanja in fliker

Okolje domace zdravstvene

oskrbe

CISPR 11

IEC 61000-3-2

IEC 61000-3-3

Skladnost

Razred A, skupina 1

Razred A
Skladno

Naprava ni namenjena uporabi v zrac¢nih plovilih in vozilih.
Znacilnosti emisij naprave ATNC550 so za uporabo v industrijskem okolju in bolniSnicah (razred A standarda
CISPR11). V primeru uporabe te naprave v domacem okolju (v tem primeru je zahtevan razred B standarda
CISPR11) naprava morda ne bo zagotavljala zadostne zascite za radiofrekvencno komunikacijo.

Uporabnik bo morda moral sprejeti dodatne ukrepe, kot sta drugacna postavitev ali usmeritev naprave.

Pojav

Elektrostati¢na

razelektritev

Sevana radiofrekvencna
elektromagnetna polja

Polja oddaljenost od

radiofrekvencne brezzi¢ne
komunikacijske opreme

Nazivna frekvenca
magnetnih polj

@ Pred modulacijo.

Testna
frekvenca
(MH2z)

385

450

710
745
780

810
870
930

Pas®
(MHz)

380-390

430-470

704-787

800-960

Osnovni standard EMC
ali testha metoda

IEC 61000-4-2

IEC 61000-4-3

IEC 61000-4-8

Storitev?

TETRA400

GMRS460,
FRS460

LTE pas 13,
17

GSM800/900,
TETRAS00,
iDEN820,
CDMAS850,
LTE pas 5

Modulacijab

Pulzna

modulacijab
18 Hz

FM

+5 kHz
odklon

S sinusnim
signalom 1
kHz

Pulzna

modulacijab
217 Hz

Pulzna

modulacijab
18 Hz

Preskusne ravni

imunosti Okolje domace Skladnost - raven

zdravstvene oskrbe
+ 8 kV stik
+ 15 kV zrak

10 V/m?@
80 MHz do 2,7 GHz
80 % AM pri 1 kHz

Glejte spodnjo tabelo.

30 A/m
50 Hz ali 60 Hz

Najvecja Razdalja
moc (m)
(w)
1,8 0,3
0,3
0,2 0,3
2 0,3

+ 8 kV stik
+ 15 kV zrak

10 V/m

30 A/m

Preskusne
ravni Skladnost
imunosti - raven

(V/m)

27 27

28 28

28 28
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1720
1845 1700-1990

1790

2450 2400-2570

5240
5500
5785

5100-5800

GSM1800;
CDMA1900;
GSM1900; Pulzna
DECT; modulacija
LTE pas 1, 217 Hz
3, 4, 25;
UMTS
Bluetooth,
WLAN, Pulzna
802.11b/g/n, modulacija
FRID2450, 217 Hz
LTE pas 7
WLAN :':Jcl)zrl]jacija
802.11a/n

/ 217 Hz

2 0,3
2 0,3
0,2 0,3

@ Pri nekaterih storitvah so vklju¢ene samo frekvence navzgornje povezave.
b Nosilec bo moduliran s 50-odstotnim obratovalnim ciklusom signala pravokotnega vala.

Pojav

Elektricne hitre
prehodne motnje

Napetostni sunki
Med fazama

Napetostni sunki
Med fazo in ozemljitvijo

Prevajane
motnje zaradi
radiofrekvencnih polj

Padci napetosti

Prekinitve napetosti

Osnovni standard
EMC

IEC 61000-4-4

IEC 61000-4-5

IEC 61000-4-6

IEC 61000-4-11

Preskusne ravni imunosti
Okolje domace
zdravstvene oskrbe

Prikljucek za izmenicno
napajanje (AC)

+ 2 kV

100 kHz frekvenca
ponavljanja

Vrata enote za vhod/izhod
signala

+ 1 kV

100 kHz frekvenca
ponavljanja

+ 1 kV

+ 2 kV

3Vrms

0,15 MHz - 80 MHz

6 V rms v pasovih ISM med
0,15 MHz in 80 MHz

80 % AM pri 1 kHz

0 % Ut ; 0,5 cikla
0°,45°,90°,135°, 180 °,

225°,

270°in 315°
0 % Ut ; 1 cikel
in

70 % Ut ; 25 ciklov
Enofazno: 0 °

0 % Uy ; 250 ciklov

Ut je izmeni¢na napajalna napetost pred uporabo ravni za pregled.
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Skladnost - raven

+ 2 kV

+1kV

3Vrms

0 % Ut ; 0,5 cikla

0 % Ut ; 1 cikel
70 % Ut ; 25 ciklov

0 % Ut ; 250 ciklov
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Model ocesa: 1
Z drzalom za kontaktne lece
Vrednost dioptrije je oznacena na nalepki.

Elektri¢ni kabel: 1
(2,5m)

Papir za tiskalnik: 3
(Sirina: 58 mm)
[2 included and 1 installed in the unit]

Varovalka: 2
(T2A L 250 V)

Podloga naslona za brado: 1
(1.000 listov)

Zati¢ podloge naslona za brado: 2

Zascitno prekrivalo: 1

Priro¢nik o delovanju: 1

Ime Stevilka modela Dolzina
Elektricni kabel KP4819YKS31A ali enakovreden 2,5m

Uporabljajte le dodatno opremo, ki jo dolo¢imo mi.
o Uporaba dodatne opreme (elektri¢nega kabla), ki se razlikuje od zgoraj navedenega, lahko
negativno vpliva na druge instrumente in/ali povzroci okvaro te naprave.

Posebno pozornost namenite shranjevanju modela ocesa.

® Ne shranjujte ga v prasnem okolju ali pri visoki temperaturi in vlaznosti.
Pri shranjevanju papirja za tiskanje ne izpostavljajte neposredni soncni svetlobi, visokim
temperaturam in vlaznosti, saj gre za termoreaktivni papir.
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1. Splosni opis izdelka

Namen tega izdelka (AKR550) je objektivno izmeriti lomnost oCesa z uporabo svetlobe, ki je projicirana na
oCesno ozadje in se od njega odbija. Izdelek je namenjen tudi merjenju polmera ukrivljenosti roZenice z uporabo
svetlobe, ki je projicirana na rozenico in se od nje odbija.

Lastnost te naprave je, da je zaslon LCD nagnjen v navpi¢ni in vodoravni smeri, tako da je mogoce kot
prilagoditi.

Za varnostna opozorila glejte poglavje »V. Navodila za uporabo« v tem priro¢niku.
2. Definicija predvidene uporabe

Namen tega izdelka (AKR550) je objektivno izmeriti lomnost oCesa z uporabo svetlobe, ki je projicirana na
oCesno ozadje in se od njega odbija. Izdelek je namenjen tudi merjenju polmera ukrivljenosti roZenice z uporabo
svetlobe, ki je projicirana na rozenico in se od nje odbija.

Poleg tega lahko izmeri premer zenice, saj posname sliko sprednje strani oCesa pregledovane osebe.
3. Definicija klasifikacije, podano pravilo

Ta izdelek je aktivha naprava, ki ne spada v kategorijo neinvazivnih naprav in ni namenjena naslednjim
postopkom: dovajanje energije, opazovanje fizioloSkih procesov, obsevanje z ionizirajo¢im sevanjem, apliciranje
zdravil ipd.

Zato je ta naprava na podlagi pravila 12 iz Priloge IX Direktive o medicinskih pripomockih medicinski pripomocek
razreda I z merilno funkcijo.

4. Klasifikacija naprave

V skladu z evropsko Direktivo o medicinskih pripomockih je AKR550 medicinski pripomocek razreda I z merilno
funkcijo.

Naprava ima oznako c E 0459. Datum prve oznake je februar 2016. PriCakovana Zivljenjska doba je 7 let.

Vrsta zascite pred elektri¢nim udarom: Oprema razreda I

Oprema razreda 1 je oprema, pri kateri zascita pred elektricnim udarom ne temelji samo na osnovni izolaciji,
ampak vkljuCuje dodaten varnostni ukrep, s katerim je mogocCe opremo prikljuciti na zascitni ozemljitveni
prevodnik v fiksni napeljavi, tako da dostopni kovinski deli niso pod napetostjo, ¢e pride do okvare osnovne
izolacije.

Stopnja zascite pred elektricnim udarom: Oprema vrste B
R Oprema vrste B zagotavlja zadostno stopnjo zascite pred elektri¢nim udarom, Se posebej glede dovoljenih
tokov in zanesljivosti zasCitnega ozemljitvenega prikljucka.

Stopnja zascite pred skodljivim vdorom vode (IEC 60529): IPX0
Ta izdelek ne zagotavlja zascite pred vdorom vode.
Klasifikacija po varnosti uporabe v okolju z vnetljivim anesteti¢nim plinom, kisikom ali dusikovim oksidom:

e Oprema ni primerna za uporabo v okolju z vnetljivim anesteti¢nim plinom, kisikom ali dusikovim oksidom.

e Ta izdelek je treba uporabljati v okolju brez prisotnosti vnetljivih anesteti¢nih plinov oziroma drugih
vnetljivih plinov.

Klasifikacija glede na nacin delovanja: Neprekinjeno delovanje s kratko elektricno preobremenitvijo.
5. Uporaba izdelka

Ta izdelek je namenjen medicinski uporabi, ki mora potekati po navodilih zdravnika.

6. Nacin delovanja

Ta izdelek je namenjen neprekinjenemu delovanju. Za vsako meritev sta potrebni priblizno 2 sekundi.
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7. Identifikacija delov

A,

. 'f”Te a

I

5

OUAWNH

CONOUIAWNE

. Zaslon LCD
. Indikator vklopljenosti
. Tiskalna enota

Osnovna enota

. Drsni zaklep
. Stikalo za delovanje

. Naslon za glavo

Oznaka za oko

. Naslon za brado
. Tipska ploscica
. Elektricni prikljucek

Drzalo varovalke

. Terminal RS-232C
. Stikalo za vklop
. Stikalo za zacetek meritve

B Dela v stiku s telesom sta naslona za glavo in brado.

NOTE

] Obstaja tudi seznam delov, ki je lo¢en od tega prirocnika.
XotE Prilozen je tudi drug seznam delov, povezan z varnostjo.
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1. Premikanje

1. Pred premikanjem prestavite glavno enoto v najnizji polozaj, jo namestite na sredino osnovne enote in jo
zavarujte z drsnim zaklepom.

Stran pregledovalca Stran pregledovane osebe

v
ﬂ: *—— 4
1. Glavna enota ] 4. Naslon za
5

1 * 2. Osnovna enota brado
, \ 3. Drsni zaklep :'9

5. Rocaj
= o ]
s ! — ._.:.] ) o)

T

\.

2. Desni zaklep lahko zategnete tako, da ga potisnete navzgor in ga zavrtite v obratni smeri urinega kazalca.

3. Med premikanjem z obema rokama trdno drzite zadnjo in sprednjo stran osnovne enote (za izrezano drzalo na
sprednji strani in roCaj pod naslonom za brado). Naprave ne drzite za naslon za glavo, naslon za brado ali zaslon
LCD, saj lahko pride do njihove deformacije ali okvare.

4. Ne vlecite za elektri¢ni kabel, ki je priklopljen v glavno enoto. S tem lahko povzrocite okvaro naprave zaradi
padca ali telesno poskodbo, Ce je kabel zataknjen ali ¢e ga kdo pohodi.

2. Namestitev

1. Okno za ogled ne sme biti izpostavljeno neposredni son¢ni svetlobi ali mocni svetlobi iz drugih virov.

(n Temu morate nameniti veliko skrb, saj meritve ni mogoce izvesti, Ce je pregledovana oseba med
Yot merjenjem izpostavljena mocni svetlobi ali bleS¢anju, zaradi Cesar se zenica prevec skrci.

2. Ne uporabljajte naprave v prasnem ali umazanem prostoru.

3. Izogniti se je treba tudi okolju z izjemno visokimi temperaturami in vlaznostjo. V primeru uporabe naprave
morajo biti okoljski pogoji izpolnjeni v ¢asu razpakiranja in uporabe.

4. Naprave ne izpostavljajte mestom, kjer so mogoce mocne vibracije ali nenadni udarci.

5. Ce se naprava po nesredi prevrne, lahko pride do okvare. Poleg tega je zelo nevarno, ¢e vam naprava pade na
stopalo ipd. Ne hranite je na nestabilnem ali visokem mestu.

3. Priklop/ozi¢enje

Opozorilo

c Za preprecitev nevarnosti elektricnega udara sme biti ta oprema priklju¢ena samo v napajalno
omrezje z zascitno ozemljitvijo.

1. Priklopite ozemljitveni kabel elektricnega kabla na ozemljitveni terminal.

2. Ne poskodujte elektricnega kabla (ne zlagajte ga na majhno, ne vlecite ga, nanj ne polagajte tezkih
predmetov itd.).

Poleg tega ga ne smete spreminjati.
Zlasti med namesc¢anjem zagotovite dovolj prostora za elektri¢ni kabel, da preprecite poskodbe ali okvare.
3. Ce je kabel poskodovan (odklopljen, ima poskodovano oblogo ipd.), ga zamenjajte z novim.
Pride lahko do elektricnega udara ali pozara.
4. Varno vstavite elektri¢ni kabel v vti¢nico in to napravo.
Ce ni varno priklopljen, lahko pride do poZzara ali elektri¢nega udara.
5. Redno distite elektri¢ni kabel, da preprecite nabiranje prahu ali olja itd.
Ce terminalna enota ni ¢ista, lahko pride do okvare ali poZara.
6. Preverite, ali je terminalna enota umazana, Ce elektri¢ni kabel postane vroc.
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Ce ni umazana, ga zamenjajte z novim. Ce ga boste uporabljali e naprej, lahko pride do pozara ali
okvare.

7. Uporabljajte to napravo z ustrezno napajalno napetostjo.
Ce je napajalna napetost previsoka, lahko pride do okvare ali pozara.
8. Drzite za vti¢, ko ga zelite priklopiti ali izklopiti.
9. Vtica se ne dotikajte z mokrimi rokami. Pride lahko do elektri¢nega udara.
10. Izvlecite elektri¢ni kabel, ¢e naprave ne boste uporabljali dlje ¢asa.

4. Vzdrzevanje/pregledovanje

1. Ta izdelek je precizna optic¢na naprava. Vedno skrbno ravnajte z njo in preprecite, da bi padla.

2. Ne dotikajte se optic¢nih delov, kot je okno za ogled, z rokami ter preprecite nabiranje prahu, saj lahko to
negativno vpliva na to¢nost meritev.

v.v v

3. Pred Cis¢enjem odklopite napravo iz elektricnega omrezja.

v.v v

® Ce so na opti¢nih delih prstni odtisi ali prah, jih nezno obrigite z mehko krpo. Pri ¢i§é¢enju bodite zelo
previdni, saj so ti deli Se posebej obcutljivi in krhki.

4. Ce so pokrov merilne enote, pokrov glavne enote ali upravljalna plos¢a umazani, jih nezno obriSite s suho
krpo. Za trdovratnejse madeze priporo¢amo, da uporabite malo vode ali nevtralno distilo.

® Ne uporabljajte organskih topil, ki bodo raztopila barvo na vodni osnovi na povrsini naprave.

5. Odistite naslona za brado in glavo z nevtralnim Cdistilom. Za razkuzevanje delov, zlasti tistih v stiku s
pregledovano osebo, npr. naslon za brado in naslon za glavo, uporabite etanol za dezinfekcijo.

e Etanol za dezinfekcijo vsebuje 76,9 do 81,4 vol% etanola (CoHgO) pri 15 °C (specifi¢na teza).

Gume na naslonu za brado in naslonu za glavo ni treba menjati. Skladna sta namrec s standardom 1SO 10993-1.
6. Ce naprave ne boste uporabljali dlje ¢asa, izvlecite elektri¢ni kabel iz vti¢nice.

7. Ko naprave ne uporabljate, jo zascitite s prilozeno prevleko proti nabiranju prahu.

Ce se na napravo prime prah, vpliva na toénost meritev.

8. Nikoli ne poskusajte popraviti ali spremeniti naprave.

Ce naprava ne deluje pravilno, se ne dotikajte njene notranjosti.

Obrnite se na nas ali na prodajno mesto.

5. Odstranjevanje

Navodila v zvezi z odstranitvijo instrumenta med odpadke v skladu z direktivama 2012/19/EU in
2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi ter o
odpadni elektri¢ni in elektronski opremi.

Po preteku Zivljenjske dobe izdelka, instrumenta ne odvrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Odstranite ga lahko v sredis¢u za ravnanje z odpadki, ki ga upravlja obcina , ali pri trgovcih, ki ponujajo
to storitev. Z lo¢enim odstranjevanjem elektri¢nih naprav preprecite Skodo za okolje ali zdravje, ki bi jo
lahko povzrocila neustrezna odstranitev, hkrati pa se tako omogoci recikliranje materialov ter s tem
prihranek energije in virov. Na nalepki na instrumentu je prikazan piktogram smetnjaka na kolesih.
Oznacuje obveznost loCenega zbiranja in odstranitve po koncu zivljenjske dobe/koncu uporabe
elektri¢ne in elektronske opreme.

154

Uporabniki baterij ne smejo zavreci baterij med meSane odpadke, temvec jih morajo odstraniti na

pravilen nacin. Ce je pod zgoraj prikazanim simbolom natisnjen kemijski simbol, to pomeni, da baterija
E ali akumulator vsebuje dolo¢eno tezko kovino v dolo¢eni koncentraciji.

Za nadzorno plosco je uporabljena litijeva baterija za shranjevanje podatkov o datumu in uri. Ni je treba

menjati, saj je polnilna.
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1. Postopek delovanja

Stikala za delovanje pod zaslonom ustrezajo ikonam, prikazanim na dnu zaslona.
Pri obi¢ajni meritvi stikala za delovanje ustrezajo ikonam, kot je prikazano spodaj.

[y

. Stikalo za brisanje
. Stikalo za IOL
3. Stikalo za nadin meritve N REr BN KRT

>
' ! 4. Stikalo za nastavitev!
5. Stikalo za tiskanje2

N

1. Funkcija za preklapljanje nadina zacetka: Nacin zacetka (med zagonskimi elementi na zaslonu [Setup]
(Nastavitev): [Auto-Quick/Auto/Manual] (Hitro samodejno/samodejno/rocno)) lahko preklapljate na
zaslonu za meritev tako, da pritisnete in drzite stikalo za nastavitev.

2, Funkcija za podajanje: Na funkcijo za podajanje papirja preklopite tako, da pritisnete in drzite stikalo
za tiskanje.

Navodila za uporabo krmilne palice
Forward .
! start swich: star e Ce krmilno palico premaknete naprej, se merilna enota
premakne na stran pregledovane osebe.
a— e Ce krmilno palico premaknete nazaj, se merilna enota
|||!|||||||||||!|\|H\%\ i premakne na stran pregledovalca.
e Ce krmilno palico premaknete levo ali desno, se merilna
enota premakne levo ali desno.
e Ce krmilno palico zavrtite v desno, se merilna enota
premakne navzgor, e pa jo zavrtite v levo, se merilna enota
' premakne navzdol.

Backward

- )

2. Potek meritve

Referencni .
Postopek Proces razdelek Relevantni razdelek
Priprava na meritev
1 | VI>3>a
Porazdelitev moci
2 | VI>3>b
) VI > 4 > Nastavljanje zaslona
Priprava preglledovane [Setup] (Nastavitev)

3 osebe na meritev VI>3>d VII > 2 > Zamenjava varovalke
VII > 3 > Nastavljanje podloge
naslona za brado

Poravnava VIII > Nasvet za ucinkovito
4 iv VI>3>e meritev
Izvedba meritve .
5 ! VI>3>f IX > Prikaz napake
Tiskanje rezultatov N -
6 meritve VI>3>g VII > 1 > Dodajanje papirja za

tiskalnik
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Preklapljanje med
levim/desnim oCesom
pregledovane osebe ALl  Nadaljujte s

7 spreminjanje postopkom 3
pregledovane osebe
8 Shranjevanje naprave VII > 4

Ta naprava ima funkcijo za preklop med samodejno/ro¢no meritvijo. V primeru samodejne meritve se meritev
samodejno zacne, ko je dosezena poravnava. V primeru ro¢ne meritve pa se meritev zacne tako, da pritisnete
stikalo za zacetek meritve.

Meritev lahko zazenete rocno s pritiskom stikala za zacetek meritve, tudi e je nastavitev zagona
bodisi [Auto] (Samodejno) ali [Auto-Quick] (Hitro samodejno).

NOTE

3. Meritev

a. Priprava na meritev

N

C

C_ 1. Glavna enota
2. Drsni zaklep

[ $ \ 3. Osnovna enota
’

1. Naprave ne postavljajte na mesto, kjer je s strani pregledovane osebe neposredno obsijana z zunanjo
svetlobo.

2. Prepricajte se, da so papir za tiskalnik, varovalka in podloga naslona za brado pravilno namesceni.

3. Glejte razdelke »VII > 1 > Dodajanje papirja za tiskalnik«, »VII > 2 > Zamenjava varovalke« ali »VII > 3

> Nastavljanje podloge naslona za brado« v poglavju »VII. Shranjevanje in vzdrzevanje« v tem priroCniku
za namestitvene postopke delov v zgornji tocki 2.

4. Po porazdelitvi moci zavrtite drsni zaklep glavne enote (pod osnovno enoto) in sprostite glavno enoto.

b. Porazdelitev moci

T i 1
1. Poskrbite, da bo stikalo za vklop na glavni enoti v polozaju
© I @-@ OFF (IZKLOPLJENO) (o).
POWER RS-232C
E
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©p i @@

POWER

E

c. Pripravljenost

2. Elektricni kabel prikljucite na priklju¢ek za napajanje na

glavni enoti, vti¢ pa v vtic¢nico.

o: Vedno se prepricajte, da je kabel ozemljen.
®: Ne uporabljajte dodatne razdelilne letve ali podaljska.

3. Vklopite stikalo za vklop ( | ) na glavni enoti.

Ko je naprava vklopljena, se na zaslonu LDC prikaZe zaslon, ki je prikazan spodaj, in naprava je pripravljena za

meritev.

SPS | Setup

Print

. Oznaka za desno oko
. Nacin zacetka meritve

A WN -

levega ocesa.
. Merilna oznaka
. Razdalja verteks
. Zenic¢na razdalja

N O n

Funkcija

Oznacuje oko (desno ali levo), ki

Oznacuje nacin zaletka meritve.

Oznacuje razdaljo verteks.

. Oznaka za najmanjsi merljiv premer zenice
. Oznaka za levo oko (IEDie prikazana pri merjenju

je v postopku meritve.

Mogoce jo je nastaviti na 0, 10, 12, 13,5 in 15 mm.

Brisanje rezultatov meritve (vrednosti).

Vklop in izklop nacina IOL.

S to moznostjo zamenjate nacin meritve. Obstajajo 4 nacini
meritve: neprekinjeno merjenje dioptrije in keratometrije,
merjenje dioptrije, merjenje keratometrije in merjenje velikosti

zenice.

S to moznostjo preklopite na zaslon [Setup] (Nastavitev).

Prikaz in tiskanje rezultatov meritve.
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d. Priprava pregledovane osebe

1. Ocistite naslon za brado in nanj namestite podlogo naslona za brado.

Ocistite naslon za brado z nevtralnim Cistilom, ¢e ni podloge naslona za brado.
Za razkuzevanje naslona za brado uporabite etanol.

L
oS e Etanol za dezinfekcijo vsebuje 76,9 do 81,4 vol% etanola (CoHgO) pri 15 °C (specifi¢na

teza).

2. Pregledovano osebo prosite, da polozi brado na naslon za brado. Visino naslona za brado prilagodite tako, da
je raven odi pregledovane osebe poravnana z oznako za odi.

3. Neudoben polozaj med merjenjem lahko utrudi pregledovano osebo. Da se temu izognete, prilagodite naslon
za brado ali napravo.

4. Ce pregledovana oseba med merjenjem premakne glavo, to vpliva na toénost meritve. Pregledovano osebo
prosite, da Celo prisloni na naslon za glavo in v spros¢enem polozaju pogleda v cilj.

5. Mirno se pogovarjajte s pregledovano osebo in poskrbite, da ne bo ziv¢na.

Neudoben polozaj med merjenjem lahko utrudi pregledovano osebo. Da se temu izognete,
Yot prilagodite viSino opti¢ne mize ali stola.

e. Poravnava

Obstajajo 3 vrste postopka zacetka [Auto Quick, Auto and Manual] (Hitro samodejno, Samodejno in Ro¢no) za
AKR550.

Zamenjate jih lahko ob zagonu zaslona [Setup] (Nastavitev).

V _primeru nacina [Auto Quick] (Hitro samodejno) ali [Auto] (Samodejno)

Meritev se samodejno zacne, ko je oko pregledovane osebe v fokusu.

1. Poiscite oko pregledovane osebe z uporabo krmilne palice.
Med fokusiranjem se prikaze obroC za keratometrijo.

SR Avto-Q -

Clear IOL REF Setup Print

Ll Ce veka sega Cez obroC za keratometrijo, prosite pregledovano osebo, naj odpre oko bolj Siroko.

2. Oznaka za poravnavo (+) se bo prikazala med poravnavanjem merilne oznake s srediS¢em zenice

pregledovane osebe in fokusiranjem. S krmilno palico postavite oznako za poravnavo (+) v sredisCe merilne
oznake.
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Right

1 1. Merilna oznaka
2. Oznaka za poravnavo

Clear [o] REF Setup  Print

3. S krmilno palico fokusirajte tako, da bo oznaka za poravnavo (+) poravnana s srediS¢em merilne oznake.
Meritev se zaZene, ko je dosezena poravnava in se oznaka za najmanjsi merljiv premer zenice obarva zeleno.

Right

Clear (o] REF Setup = Print

4. Po dokoncani meritvi se prikazejo vrednosti meritve. Po preteku doloCenega Casa meritve se prikazejo puscice.
Premaknite glavno enoto v smeri puscic in izvedite meritev na drugem ocesu.

T Auto-Q |

Clear (o] N REF Setup Print

1. Poiscite oko pregledovane osebe z uporabo krmilne palice.
Med fokusiranjem se prikaze obroc za keratometrijo.
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Clear IOL REF Setup Print

mn

— Ce veka sega ¢ez obro¢ za keratometrijo, prosite pregledovano osebo, naj odpre oko bolj $iroko.

2. Oznaka za poravnavo (+) se bo prikazala med poravnavanjem merilne oznake s srediS¢em zenice

pregledovane osebe in fokusiranjem. S krmilno palico postavite oznako za poravnavo (+) v srediS¢e merilne
oznake.

1. Merilna oznaka
2. Oznaka za poravnavo

Clear 10L REF  Setup Print

3. S krmilno palico fokusirajte tako, da bo oznaka za poravnavo (+) poravnana s srediS¢em merilne oznake.
Zazenite meritev, ko je dosezena poravnava in se oznaka za najmanjsi merljiv premer zenice obarva zeleno.

IOL REF Setup Print

f. Meritev

Nacin zacetka meritve je razli¢en glede na nastavitev.

Nastavitev Nacin zacetka meritve

Nastavitev zacetka je [Auto-Quick] (Hitro samodejno)

Meritev se samodejno zacne, ko je dosezena
ali [Auto] (Roc¢no)

poravnava.

Nastavitev zacCetka je [Manual] (Ro¢no) L’I:;gedvozztzv:gﬁge;grl;cz;nii;rltlsnete stikalo za zacetek,
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Clear I0OL R/K Setup Print

[y

. Stevilo meritev dioptrije

N

. Vrednost meritve dioptrije
o S: vrednost sfere
o C: vrednost cilindra
o A: kot osi

(0]

. Stevilo meritev keratometrije
. Vrednost meritve keratometrije
o R1: polmer ukrivljenosti (najvecji)

H

o R2: polmer ukrivljenosti (najmanjsi)
o AX: Kot osi
. Rezultat meritve fotopicnega premera zenice
. Razdalja verteks
. Zeni¢na razdalja
daljnovidnost
8. Zeni¢na razdalja

N & U0

kratkovidnost

/:/ Vrednost PD se prikaze, ko je izmerjena lomnost desnega in levega ocesa.
- Vrstni red meritve ni pomemben.
Vrednost NPD se prikaze samo, Ce je na zaslonu [Setup] (Nastavitev) nastavljena stevilka [W-D (cm)].

g. Tiskanje rezultatov meritve

Rezultate meritve lahko natisnete, ¢e po meritvi pritisnete stikalo za tiskanje.

Shraniti je mogoce najvecéjo koli¢ino podatkov za vsako oko, najbolj zanesljiva vrednost pa je oznacena kot
optimalna vrednost. Optimalna vrednost se natisne samo, Ce je za vsako oko meritev izvedena vec kot trikrat.
Oblika izpisa [All, All/Eco, Eco or OFF] (Vse, Vse/eko, Eko ali Izklop) je mogoce nastaviti pod moZnostjo [Print
REF/KRT] (Natisni REF/KRT) na zaslonu [Setup] (Nastavitev).

o [AIl]: Natisni najvecjo koli¢ino podatkov (deset) za merjenje dioptrije in merjenje keratometrije za vsako
oko.
e [All/Eco]:
o Natisni najve¢ deset podatkov za merjenje dioptrije za vsako oko.
o Natisni samo optimalne vrednosti za merjenje keratometrije.
e [Eco]: Natisni samo optimalne vrednosti za vse meritve.
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e [Off]: Podatki se ne natisnejo.

<Primer izpisa 1>
Nastavitev tiskanja [REF/KRT]: Eco

AVE 8.26 40.75

<>  mm D AX
Rt 8.37 40.37 8
R2 8.12 41.50 98
AVE 8.25 40.87

CYL -1.13 8

AKR550

CYL -0.62 175
<L> SPH  CYL AX
#9900 =12 W

NAME |
2011 11 22 ©14:30
VD=12
B<’R'"SIPH'""C'YL""A'X"':

- 3.87 -0.75 172

1. Datum in ura meritve
2. Rezultat meritve dioptrije (optimalna vrednost)
o SPH: vrednost sfere
o CYL: vrednost cilindra
o AX: kot osi
3. Rezultat meritve keratometrije (optimalna vrednost)
o R1: polmer ukrivljenosti (najvecji)
o R2: polmer ukrivljenosti (najmanjsi)
o AVE: povpreCje R1 in R2
o CYL: vrednost cilindra
4. Zeni¢na razdalja

<Primer izpisa 2>
Nastavitev tiskanja [REF/KRT]: All (Vse)
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O 1l A W N =

0 N

11.
12,
13.

"ABCDEFGHI JKLMNOPQRSTUVWX |
!1abcdefghi jk Imnopgrstuvwx !

|
o
[==}
~Jd

!
2
(=23
[

: : 2
R2  8.16 41.37 92
AVE 8.23 41.00

IR1 8.3 40, B0 !
| R2 817 41.37 90
| AVE 8.24 41.00

| oYL ~0.75 180

<> SPH GYL A
-3.75 -1.12 1
-3.75 -1.12 1
-3.7 -1.12 1

-3.75 -1.12 14 6.6
SE-3.99 SPS 1.9

AKR550

. Obmocdje sporocila

. Stevilka pregledovane osebe

. Podatki za desno oko

. Podatki o refrakciji

. Fotopicna velikost zenice

. Optimalne vrednosti meritve dioptrije

Navedene so, e je za eno oko izvedenih vec kot 3 meritev.

. Ekvivalent sfere

. Skotopicna velikost zenice
. Podatki o keratometriji
10.

Optimalne vrednosti polmera ukrivijenosti roZenice
Navedene so, Ce je za eno oko izvedenih vec kot 3 meritev.
Preostali astigmatizem

Zeni¢na razdalja za daljnovidnost

Zenicna razdalja za kratkovidnost

Obmoc¢je sporocila

Natisne lahko registrirane znake v obsegu 24 znakov/vrstico v 2 vrsticah obmocja sporocila. Glede registracije
znakov glejte razdelek [Message] (Sporocilo) v poglavju »VI > 4 > Nastavljanje zaslona [Setup] (Nastavitev)«.
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4. Nastavljanje zaslona [Setup] (Nastavitev)

Standardni nacin meritve je vnaprej nastavljen in pripravljen za uporabo.

Kljub temu lahko na preprost nacin po potrebi spremenite nastavitev.
Pritisnite stikalo pod zaslonom LCD, da se prikaZe zaslon [Setup] (Nastavitev).

1. St. strani

2. Vsebina nastavitev

3. Element nastavitev

4. Kazalec elementa nastavljanja

Na menijskem zaslonu je 24 elementov nastavljanja.
Element, ki ga zelite spremeniti, izberete s pritiskom gumba n ali “, spremenite pa ga s pritiskom

gumba [JIEN-

Po spremembi se na zaslon za meritev vrnete tako, da pritisnete gumb IIdl.

Podrobnosti posameznega elementa nastavljanja — [Screen 1] (Zaslon 3)

[Step]: Izberite korak za merjenje dioptrije.

[VD]: Izberite razdaljo do roZenice (verteks)

[IOL]: Izberite funkcijo stikala za delovanje.
o [IOL]: Preklopi na nacin za meritev.

o [IOL. FL/CL]: Preklopi razdaljo do roZenice (verteks) (referenca za okvir/referenca za kontaktno
leco).

[CYL]: Izberite znak vrednosti cilindra.
[Start]:
Izberite nacin zacetka meritve.

o [Auto-Quick]: Naprava zazene meritev po dosezeni poravnavi. Izvede 1 meritev keratometrije in 3
meritve dioptrije zaporedoma za vsako oko.

Rezultati se natisnejo samodejno, ¢e je moznost [Auto Print] (Samodejno tiskanje) nastavljena na
[ON] (Vklop). (Za meritev dioptrije naprava na zacetku samo enkrat preveri prisotnost zameglitve).

o [Auto]: Izvede 3 meritve keratometrije in meritve dioptrije zaporedoma za vsako oko.

Rezultati se natisnejo samodejno, ¢e je moznost [Auto Print] (Samodejno tiskanje) nastavljena na
[ON] (Vklop). (Za meritev dioptrije naprava vsakic preveri prisotnost zameglitve).

o [Manual]: Meritve se izvedejo ob vsakem pritisku stikala za meritev.
[REF]: Izberite nacdin merjenja dioptrije. Nastavitev je veljavna samo v primeru, Ce je nacin zacetka
meritve nastavljen na »ro¢no«.

o [Norma]: Meritev se izvede enkrat ob pritisku stikala za zacetek meritve.

o [Quick]: Neprekinjena meritev se zazene ob enkratnem pritisku stikala za zacetek meritve. (Najvec

10-krat.) (Za meritev dioptrije naprava na zacetku samo enkrat preveri prisotnost zameglitve).

[KRT]: Izberite znak rezultata meritve keratometrije.

o [mm]: Polmer ukrivljenosti rozenice

o [- D]: astigmatizem rozenice (-)

o [+D]: astigmatizem rozenice (+)
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e [Print REF/KRT]: Izberite obliko izpisa.
o [All]: Natisni vse podatke meritev.
(Za vsako oko najvec 10-krat.)
o [All/Eco]: Natisni vse podatke meritve REF.
(Za vsako oko najvec 10-krat.)
Natisni samo optimalne vrednosti za merjenje keratometrije.
o [Eco]: Natisni samo optimalne vrednosti.
o [Off]: Rezultati meritve se ne natisnejo.

» [Data Screen]: Prikazi shranjene rezultate meritve.
o [On]: Prikazi rezultate meritve na zaslonu.
o [Off]: Ne prikaZi rezultatov meritve na zaslonu.

[Auto Print]: Izberite nacdin tiskanja.

Ta funkcija je veljavha samo, Ce je nastavitev zacCetka [Auto-Quick] (Hitro samodejno) ali [Auto]
(Samodejno).

o [On]: Vklopi funkcijo samodejnega tiskanja.
o [Off]: Izklopi funkcijo samodejnega tiskanja.

[Reliability]: Izberite, ali je prikazana oznaka nizke zanesljivosti vrednosti meritve.

o [On]: Ce je ocenjeno, da ima vrednost meritve nizko zanesljivost, ob njej prikazi oznako nizke
zanesljivosti [*].

o [Off]: Oznaka nizke zanesljivosti ni prikazana.

[Pupil Size]: Nastavi funkcijo merjenja fotopi¢nega premera zenice.
o [On]: Izvedi meritev fotopi¢nega premera zenice pri merjenju dioptrije.
o [Off]: FotopiCen premer zenice se ne izmeri.

Podrobnosti posameznega elementa nastaviljanja - [Screen 2] (Zaslon 3)

e [SE]: Nastavite izhodno vrednost za smerni ekvivalent (SE).

o [On]: Izvozi reprezentativho vrednost za SE na izpisu, zaslonu s podatki in v komunikacijskem
izpisu (samo v formatu XML).

o [Off]: Brez izvoza vrednosti za smerni ekvivalent (SE).
» [Rest]: Izberi nacin prikaza preostalega astigmatizma.
o [On]: Prikazi preostali astigmatizem.
o [Off]: Astigmatizem ni prikazan.
e [W-D (cm)]: Nastavi delovno razdaljo.
Zenic¢na razdalja za kratkovidnost se samodejno izracuna po meritvi in se prikaze na zaslonu.
« [Target]: Izberite svetlost tarce.
o [Bright]: Osvetli tarco.
o [Middle]: Normalna nastavitev.
o [Dark]: Potemni tarco.
e [Brightness]: Prilagodite/spremenite svetlost zaslona LCD.
» [Save (min)]: Izberite Cas, po katerem se vklopi funkcija za varcevanje z energijo (enota je minuta).
* [RS-232C]: Izberite baudno hitrost pri posSiljanju podatkov meritev na zunanji racunalnik.
e [Buzzer]: Nastavite, ali naj se ob preklopu na nacin za var¢evanje z energijo vklopi zvonec.
o [On]: Brencalo je vklopljeno.
o [Off]: Brencalo je izklopljeno.
o [Option]: PrikaZze se za vsako moznost, ko na zaslonu za [Setup] (Nastavitev) izberete posamezen
element, ki mu Zelite nastaviti moznosti.

Zaslon vsake moznosti in njenih podrobnosti.
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a. [Number]

S to funkcijo lahko nastavite ali spremenite Stevilko pregledovane osebe ter izberete, ali Zelite, da se Stevilka
prikaze na zaslonu in izpisu.

« [Set]: Nastavite/spremenite Stevilko pregledovane osebe.
(Vnesete lahko najvec 5 stevilk.)

« [Print]: Nastavite, ali Zelite natisniti Stevilko pregledovane osebe.
o [Off]: Stevilka se ne natisne.
o [On]: Stevilka se natisne.

» [Display]: Nastavite, ali Zelite prikazati Stevilko pregledovane osebe na zaslonu.
o [Off]: Stevilka ni prikazana.
o [On]: Stevilka je prikazana.

Ponastavitev stevilke pregledovane osebe.

A Ce premaknete kazalec na [Reset] (Ponastavi) na zaslonu [Set] (Nastavi), se gumb [+] na dnu
xorE spremeni v [Reset] (Ponastavi). Pritisnite stikalo [Reset] (Ponastavi), Ce Zelite ponastaviti
Stevilko.

1. Premaknite kazalec na element, ki ga Zelite nastaviti ali spremeniti, in sicer tako, da pritisnete “

ali [l ter g2 spremenite tako, da pritisnete [ 2 ==.

2. Na zaslon [Setup] (Nastavitev) se vrnete tako, da po nastavljanju ali spreminjanju pritisnete IEZSl.

b. [Language]

S to funkcijo izberete jezik, prikazan na zaslonu.
Jeziki, ki jih lahko izberete: EN (anglesCina), CN (kitajs¢ina), FR (francosCina), ES (Spanscina), PT
(portugalscina), IT (italijanscina) in GE (nemscina).
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Language

Select | EN

1. Premaknite kazalec na element, ki ga Zelite nastaviti, s pritiskom na n, dejanje pa izvedite tako,
da pritisnete IEIS.

2. Na zaslon [Setup] (Nastavitev) se vrnete tako, da po dokonéanem nastavljanju pritisnete IKdl.

c. [Customize]

Customize

Reset Screen |

* [Reset Screen]: Ta funkcija omogoca izbris vrednosti meritve po izpisu.
o [On]: Vrednosti meritve se po izpisu izbrisejo.
o [Off]: Vrednosti meritve po izpisu ostanejo na zaslonu.

e [Output]: S to funkcijo lahko izberete nacin izpisa podatkov meritve.
o [A]: Standardni izpis.
o [B]: Izpis podatkov obicajnih specifikacij oftalmoloske testne naprave.

(Uvedlo zdruzenje Japan Ophthalmic Instruments Association.)
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d. [Date form]

Izberite eno od naslednjih oblik zapisa datuma:

e [YMD]: Prikaze datum kot leto/mesec/dan.
o [DMY]: Prikaze datum kot dan/mesec/leto.
o [MDY]: Prikaze datum kot mesec/dan/leto.

Date Form

Zgornji zaslon se prikaze, ¢e izberete [YMD] (LMD) in pritisnete IETEH.

1. Premaknite kazalec na element, ki ga Zelite spremeniti, in sicer tako, da pritisnete n ali n,
datum pa vnesete tako, da pritisnete ali =,

2. Na zaslon [Setup] (Nastavitev) se vrnete tako, da po dokoncanem nastavljanju pritisnete IKdl.

e. [Message]

S to funkcijo vnesete sporocilo s po 24 znaki na vrstico v 2 vrsticah in ga izpiSete.

Zaslon za vnasanje sporocila prikazete tako, da izberete [On] (Vklopljeno) in pritisnete IEIGH.
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1. Znake izberete s pritiskom na [JCH2' JEI. vresete pa jih tako, da pritisnete IS
Presledek lahko vnesete tako, da pritisnete IEIM.

2. Na zaslon [Setup] (Nastavitev) se vrnete tako, da po dokonéanem nastavljanju pritisnete IEISl.

f. [Default setting]

Spremenite nastavitve na tovarniske nastavitve.
5. Skotopic¢na velikost zenice (SPS) - merilna funkcija

Ta funkcija je namenjena merjenju velikosti zenice pregledovane osebe v temi.
Za preklop na meritev SPS pritisnite stikalo za nacin meritve na sprednji plosci.
Pri merjenju skotopi¢ne velikosti zenice zatemnite prostor.

Oznaka nacina meritve SPS

112

SPS  Setup Print

<Za tiskanje rezultatov meritev SPS, R/K, REF in KRT hkrati>
AR Rezultate meritev SPS, R/K, REF in KRT je mogoce natisniti hkrati, ¢e pritisnete gumb za tiskanje
NoTE po izvedbi meritve SPS, Ce ste preklopili na nac¢in meritve SPS, ne da bi prej natisnili rezultate
meritve z uporabo nastavitve [Auto Print OFF] (Samodejno tiskanje izklopljeno).

Primer izpisa Primer zaslona s podatki
NAME
2011 11 22 14:30
VD=12 RS)PS 7‘3;l?= o SPS 7.5 mm
<R>
SPS 7.3
AL>
SPS 1.5
PD = 63 :
- (0].4 Print
AKRB50
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6. Funkcija meritve IOL

Pri merjenju IOL (intraokularne lece) ocesnega vsadka, ocesa s sivo mreno ali oCesa s praskami na rozenici lahko
pride do merilnih napak, zato je tezko dokoncati meritev z meritvijo REF.

V tem primeru boste meritev opravili lazje, Ce prestavite napravo blizje pregledovani osebi. Pregled je mogoce
izvesti tudi z nacinom IOL.

1. Za aktiviranje funkcije IOL pritisnite stikalo za IOL na sprednji plosCi glavne enote in preklopite v nacin za
meritev IOL.

Ob tem se na vrhu zaslona prikaze ikona, ki oznacuje nacin meritve IOL.

Auto-Q I0L:On

1. Oznaka nacina meritve IOL
2. Indikator fokusa

Clear 1oL REF  Setup Print

2. Zajemite oko pregledovane osebe z uporabo krmilne palice. Med priblizevanjem ocCesa pregledovane osebe v
fokus se prikazejo obro¢ za keratometrijo, oznaka za poravnavo [+] in oznaka za fokus.

3. Premikajte krmilno palico s pomodjo oznake za fokus in premaknite glavno enoto tako, da bo oko
pregledovane osebe v fokusu.

4. Ko je v fokusu, se oznaka fokusa spremeni v zeleno. Po spremembi v zeleno izvedite meritev, tako da
pritisnete stikalo za meritev.

Auto-Q | i0L:on [

Clear [o] B *{3 Setup Print

AR Meritev se zazene samodejno, Ce je nastavitev [Start] (Zacetek) bodisi [Auto-Quick] (Hitro
xotE samodejno) ali [Auto] (Samodejno).

AKR550 - Avtomatic¢ni kerato-refraktometer > V10 - 02-2020



INSTRUMENTS

@) ESSILOR
C

UPORABNISKI PRIROCNIK > NAVODILA ZA UPORABO

Primer izpisa Primer zaslona s podatki
wix  RIGHT  womow

NAME R) SPH CYL AX PPS

2011 11 22 14:30 [ C5E 30 i

1 -250 -200 177 5.4

VD=12 "0 2w 1w s
<R> SPH CYL AX PPS
[ -2.50 -2.00 177 5.4
[ -2.50 -2.00 175 5.4
[ -2.50 -2.00 177 5.4
4

| -2.50 -2.00 177 5.4 | S OK | Print
W

L] Ce je meritev opravljena v nacinu IOL, se levo od izmerjene vrednosti prikaze [I].

Nacin meritve IOL lahko preklicete na naslednje nacine:

1. S ponovnim pritiskom stikala za IOL
2. Z zamenjavo nacina meritve

3. S pritiskom stikala za tiskanje

4., Z izklopom napajanja

Kadar meritve ni mogoce izvesti zaradi napak pri nac¢inu IOL:

Meritve IOL (intraokularne lece) ocesnega vsadka morda ni mogoce opraviti zaradi vsajene IOL.

V tem primeru prestavite napravo blizje pregledovani osebi, pri ¢emer mora poravnava ostati v fokusu. S tem
lahko zmanjsate vpliv in izvedete meritev.

B Ce nekaj sekund pridrzite stikali IOL ali FL/CL, se prikaze slika o¢esnega ozadja.

NOTE

7. Funkcija za prikaz oznake nizke zanesljivosti

Ta naprava ima funkcijo za prikaz oznake nizke zanesljivosti. Oznaka nizke zanesljivosti je prikazana pri
rezultatu meritve, katerega zanesljivost je nizka, ¢e je pri izvajanju meritve dioptrije ta funkcija aktivirana.
Vrednost meritve dioptrije z oznako nizke zanesljivosti upostevajte kot referenco.

Primer izpisa Primer zaslona s podatki
NAME R) SPH 2CYL *:; PFF'E‘.:{GHT -
2011 11 22 14:30 x D700 20 i
® =250 -2.00 177 5.4
VD=12 - 250 -2.00 177 5.4

<R>SPH CYL AX P
* - 2.50 -2.00 177 5
* - 2.50 -2.00 175 5.
* - 2.50 -2.00 177 5

5

- 2.50 -2.00 177

:WF = DR et

8. Output (Izpis)

Ta naprava je z osebnim racunalnikom povezana prek vmesnika RS232C.
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Refractometer PC
D-Sub9pin D-Sub9pin
TITETEL. Male Female
T

| |
dl [D ( ﬂ — —
OX®)
Connect with a straight cable

Shema povezave RS232C

D-Sub9pin D-Sub9pin
RXD 2 2 RXD
TXD 3 3 TXD
GND 5 5 GND
B Za kabel za povezavo uporabite zasciteno zico, da izhodne podatke zasditite pred Sumom.

NOTE

‘Glede delovanja, nadina povezave, izhodnih podatkov itd. se obrnite na svojega lokalnega distributerija.

o Instrumenti, ki so povezani s to napravo prek vmesnika RS232C, morajo biti skladni z varnostnim
standardom IEC60601-1.

A Ne dotikajte se terminala zunanjega prikljucka in pregledovane osebe hkrati. Lahko povzrocite
elektri¢ni udar.

Izberite baudno hitrost vmesnika RS232C med spodnjimi moznostmi.

Baudna hitrost, ki jo
je mogoce izbrati

115.200 bit/s o
38.400 bit/s
9.600 bit/s

Nastavitev pred dostavo

V primeru RS232C so moznosti [Character] (Stevilo podatkovnih bitov), [Parity] (Preverjanje
E,E] prenesenih podatkov) in [Stop bit] (Izhodna koda) nastavljene na [Character] (8), [Parity] (brez) in
[Stop bit] (1) in jih ni mogoce spremeniti.

9. Funkcija preverjanja podatkov

Rezultate meritev je mogoce prikazati na zaslonu, kjer jih lahko preverite s funkcijo za preverjanje podatkov
V primeru prikaza rezultatov meritve
1. Nastavite [Data Screen] (Zaslon s podatki) na zaslonu [Setup] (Nastavitev) na [On] (Vklop).
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All/Eco
Data Screen . On |

AR Ce je moznost [Data Screen] (Zaslon s podatki) nastavljena na [On] (Vklop), se podatki meritve za
xotE desno oko prikazejo ne glede na nastavitev mozZnosti [Print REF/ KRT] (Tiskanje REF/KRT).

2. PrikaZejo se na spodnji nacin, ¢e po meritvi pritisnete stikalo za tiskanje.

wuH  RIGHT  mows

R) SPH CYL AX mm D AX
I - 250 -2.00 177 R1) 7.20 46.87 3
I - 250 -2.00 177 R2) 6.59 51.25 a3
I - 250 -2.00 177 AVE 6.90 49.06
I 2.50 -2.00 177 CYL -4.38 3
I - 250 -2.00 177
I -250 -2.00 177
I -250 -2.00 177
[ -250 -2.00 177
I -250 -2.00 177
[ -2.50 -2.00 177
- 2.50 -2.00 177
SE-3.50 SPS 7.3 mm
- OK Print
A Ce je moznost [Auto Print] (Samodejno tiskanje) nastavljena na [On] (Vklop), se podatki prikazejo
Xot® po koncu meritve, kot je prikazano na levi.

3. Med zasloni preklopite, kot je prikazano spodaj, s pritiskom stikala n med prikazom podatkov.

Right eye Left eye Ref All of the
measurement measurement measurement optimum data

data (RIGHT) data (LEFT) data (REF) (ECO)
|

4. Ce zelite natisniti podatke, prikazane na naslonu, ponovno pritisnite stikalo za tiskanje.
5. Na meritev se vrnete tako, da pritisnete stikalo IEISN.
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10. Funkcija varevanja z energijo

Funkcija varcevanja z energijo se aktivira, ko pustite napravo vklopljeno in ne uporabljate nobenih stikal.

(Glede izbire funkcije varcevanja z energijo glejte razdelek [Save (min.)] (Varcevanje (min)« v poglavju »VI > 4
> Nastavljanje zaslona [Setup] (Nastavitev)«.)

Nacin za meritev aktivirate s pritiskom na stikalo (stikalo na sprednji plosci

Measurement mode

Power indicator (PW) is on.

& Leave it for the set period.

Power saving mode

Power indicator (PW) blinks.

l | Press the switch.

Back to the measurement mode

Power indicator (PW) is on.

11. Kontaktne leCe: merjenje bazne krivine

S to napravo lahko izmerite bazno krivino trdih kontaktnih lec.

Leco lahko izmerite tako, da jo namestite v drzalo za kontaktne leCe na modelu ocesa, kot je prikazano spodaj.
1. Na konkavno stran drzala za kontaktne lece dodajte malo vode.

2. Namestite kontaktno leco, tako da je s konveksno stranjo obrnjena proti drzalu.

< N\,
2 0" 1. Drzalo za kontaktne lece
< ) 2. Model ocesa
3 |
2

3. Kontaktna leca

3. Prepricajte se, da je kontaktna leca trdno pritrjena na drzalo z vodo in ne bo zdrsnila z njega. Nato izvedite
meritev, tako da postavite model ocesa na glavno enoto.
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® Med obravnavo bolnika ne izvajajte nobenega vzdrzevanja.

1. Dodajanje papirja za tiskalnik

Pritisnite gumb na vratih tiskalnika, da odprete pokrov papirja za tiskalnik.

Bodite pozorni na to, v katero smer je zvit papir, in ga vstavite.

Papir nastavite tako, da bo tekel od zgoraj proti sprednjem delu.

Zaprite pokrov tiskalnika tako, da zaslisite klik.
Ce pokrov ni povsem zaprt, se prikaze sporocilo o napaki in tiskanje ni mogoce

k/\K

2. Zamenjava varovalke

A Pred odstranjevanjem drzala varovalke izkljudite elektri¢ni kabel iz enote. Ce ne izkljudite
elektricnega kabla, lahko pri odstranjevanju drzala varovalke pride do elektricnega udara.

Ko varovalka pregori, odstranite drzalo varovalke iz naprave in jo zamenjajte.
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Odstranite ga tako, da ga potisnete in zavrtite v obratni smeri urinega kazalca.

o Vedno uporabite predpisano varovalko (T2A L 250 V).

A Varovalka

T2AL250V

3. Nastavljanje podloge naslona za brado

Podlogo naslona za brado polozite na naslon za brado in jo pricvrstite z zatiCcema podloge naslona za brado.

T %

1. Zatic¢a podloge naslona za brado
2. Podloga naslona za brado
3. Naslon za brado

EIJ 1z higienskih razlogov zavrzite podlogo naslona za brado po vsakem bolniku.

NOTE

» Dosledno upostevajte zgornja navodila glede podlog naslona za brado.
o e Iz higienskih razlogov razkuzite naslon za brado z etanolom.

Etanol za dezinfekcijo vsebuje 76,9 do 81,4 vol% etanola (C;HgO) pri 15 °C (specificna teza).

4. Shranjevanje naprave

1. Stvari, ki jih preverite pred dolgotrajnim shranjevanjem
o Izklopite napajanje.
o Izvlecite elektri¢ni kabel iz vti¢nice.
o Postavite glavno enoto na najnizji polozaj.
o Pritrdite glavno enoto tako, da zaklenete drsni zaklep glavne enote.
o Glavno enoto pokrijte z zascitnim pokrivalom.

2. Opombe glede okolja za shranjevanje

Izogibajte se shranjevanju pod naslednjimi pogoji:

o Na mestih, kjer se nabira prah.
o Na mestih, kjer lahko na enoto pride voda.
o Na mestih, kjer sta temperatura in vlaga visoki.
o Na mestih, ki so obsijana z neposredno sonc¢no svetlobo.
o Na nestabilnih in visokih mestih.

Vedno upostevajte spodnje okoljske pogoje za shranjevanje.
Okoljski pogoji za shranjevanje
»c,fs[—10°C ; +55°C] [10% ; 95%]

AKR550 - Avtomatic¢ni kerato-refraktometer > V10 - 02-2020



@) ESSILOR
\J

INSTRUMENTS M M .
UPORABNISKI PRIROCNIK > SHRANJEVANIE IN VZDRZEVANIE

Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljate ali je dlje ¢asa shranjena, preverite zgornje

o glemente.
Ce uporabite napravo po dolgotrajnem shranjevanju, upostevajte navodila v
razdelku »VI > 3 > a > Priprava na meritev«,

5. Potrditev to¢nosti meritve

Izjemno pomembno je, da preverite delovanje in to¢nost naprave s prilozenim modelom ocesa.
Priporocamo, da to¢nost preverjate v rednih intervalih.

Ce je meritev modela oCesa v okviru spodaj navedenega odstopanja, se meritev Steje za zanesljivo in tocno. Ce
rezultat presega odstopanje, se takoj obrnite na svojega dobavitelja.

Podatki za model oCesa:

SPH CYL R
Navedena vrednost + 0 + Navedena vrednost +
0,25 0,25 0,03

Tocna vrednost priloZzenega modela ocesa je oznacena na stojalu modela ocesa (VD = 12).

Model ocesa

Nastavitev modela ocCesa

» Odstranite drzalo za kontaktno leco in previdno namestite model oCesa, ne da bi ga nagibali
naprej in nazaj ali ga vrteli. Naprava ne more pravilno izmeriti vrednosti CYL, ¢e je model
%; ocesa nagnjen.
» Postavite model o¢esa na polozaj, oznacen z oznako za poravnavo na sredini merilne
oznake, tako da se model ocesa izostri.
» Ko so izpolnjeni vsi zgornji pogoji, zaZenite meritev.

6. Redni pregled in vzdrzevanje

Da preprecite okvare in nesreCe ter ohranite delovanje in zanesljivost izdelka, je priporocCljivo, da pri svojem
distributerju enkrat letno narodite redni pregled in vzdrZzevanje.

Redni pregled in vzdrzevanje vkljuCujeta pregled funkcij in delovanja izdelka, CiS¢enje, prilagoditev in zamenjavo
potrosnih delov, Ce je to potrebno.

Priporocljivo je, da distributerji vsaj enkrat letno ocistijo vse dele ter preverijo delovanje in natancnost.
« Cidcenje vseh delov: zunanji deli in opti¢ni sistem.
e Preverjanje delovanja: glavna enota in vsa stikala.
e Preverjanje natancnosti: funkcija merjenja refrakcijske moci in polmera ukrivljenosti roZenice.
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. Poskrbite, da soba ni neposredno osvetljena z zunanjo svetlobo.
. Ce pregledovana oseba pogleda kam drugam, razen v tarCo, lahko pride do nihanja vrednosti meritve.

Prosite pregledovano osebo, naj se osredotodi na tarco pred sabo.

. S pregledovano osebo se pogovarjajte na sproscen in prijazen nacin, da odpravite morebitne strahove ali

dvome.

. Zaradi neprimerne visine naslona za brado ali stola se bo pregledovana oseba utrudila. Prilagodite

(izbirno) instrumentno mizo, da zagotovite najbolj udoben in prijeten polozaj pregledovane osebe.

. Ce meritev ovira trepalnica ali veka, bo priélo do napake v meritvi.

Prosite pregledovano osebo, naj ima oko Siroko odprto.

. Ostanki solz ali olesna sluz ipd. na povrsini rozenice lahko povzrocijo napake v meritvah. Preglejte

povrsino s pomocjo zaslona LCD in Ce opazite karkoli, ko pregledovana oseba pomezikne, to odstranite
pred meritvijo.

. Ce je zenica pregledovanega oCesa manjsa od najmanjSega merljivega premera zenice, naprava ne more

opraviti pravilnih meritev.

Ce imate tezave pri izvajanju meritve, ker je zenica premajhna, zatemnite okolico (prostor) ali taréo, da
se bo zenica kar se da razsirila.

. Ce pregledovana oseba med merjenjem premakne glavo, to negativno vpliva na vrednost kota osi. Prosite

jo, naj ostane v pravilnem polozaju.
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Ta naprava samodejno oceni meritev ali rezultat ter prikaze sporocilo o napaki v primeru neveljavne meritve ali
rezultata. Sporocila o napakah se prikazejo tudi v primeru, ko je zaznana nepravilnost v operacijskem sistemu.

Ce se pojavi kaksno sporocilo o napakah, vedno preverite sistem s prilozenim modelom ocesa. Ce se sporocilo
pojavi, ko ni zaznana nobena nepravilnost v sistemu, preverite, ali so na oCesu, ki ga merite, znaki bolezni ali

tezav.

Sporodilo

RETRY (poskusi znova)

SPH OVER (presezena sfera)

CYL OVER (presezen cilinder)

ERR (napaka)

Target motor fault (napaka
motorja za tarco)

Focus motor fault (napaka
motorja za fokusiranje)

EEPROM fault (napaka
EEPROM)

Printer overheated (tiskalnik je
pregret)

Printer cover opened (pokrov
tiskalnika je odprt)

Paper empty (ni papirja)

Vzrok

Naprava ni mogla zajeti slike
ocesa, ker je preiskovana
oseba pomeziknila ali se
premaknila med meritvijo ali pa
ima oCesno bolezen

PreseZen razpon meritve sfere
(-25 do +25D)

(V primeru VD = 0, kontaktna
vrednost)

Presezen razpon

meritve cilindra (0 do = 10D)
(V primeru VD = 0, kontaktna
vrednost)

PreseZena vrednost meritve
premera zenice (2,0 do 8,5
mm)

Zaznana je nepravilnost v
krmilnem sistemu motorja.

Napaka inicializacije

Tiskalna glava je pregreta

Pokrov tiskalnika je odprt.

Ni papirja za tiskanje

Ukrep

Poskusite jo poravnati natan¢no in ponovno
izvedite meritev. Takoj se posvetujte s svojim
distributerjem, Ce se sporocilo prikaze znova.
Naprave ne poskusajte popraviti sami.

Izklopite napajanje in ga znova vklopite.
Takoj se posvetujte s svojim distributerjem,
Ce se sporocilo prikaze znova.

Naprave ne poskusajte popraviti sami.

Izklopite napajanje in ga znova vklopite.
Takoj se posvetujte s svojim distributerjem,
Ce se sporocilo prikaze znova.

Naprave ne poskusajte popraviti sami.

Pravilno zaprite pokrov tiskalnika.

Izklopite napajanje in ga znova vklopite.
Takoj se posvetujte s svojim distributerjem,
Ce se sporocilo prikaze znova, ko zaprete
pokrov.

Vstavite papir za tiskalnik.
Glejte »VII > 1 > Dodajanje papirja za
tiskalnik«
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Ce odkrijete okvaro, glejte spodnjo tabelo in izvedite ustrezne ukrepe.

Simptomi Vzroki in ukrepi

o Elektri¢ni kabel morda ni pravilno priklopljen.
Zaslon in indikator vklopljenosti nista Prepricajte se, da je varno priklopljen.
vklopljena. e Morda je pregorela varovalka.
V tem primeru jo zamenjajte z novo.

Varovalka pregori ob vklopu stikala e Takoj se obrnite na svojega lokalnega distributerja.

za vklop.

Prikaz na zaslonu je nenadoma » Morda je aktivirana funkcija varevanja z energijo.

izginil. Pritisnite poljubno stikalo, da izklopite funkcijo varcevanja.
Gibljivi deli, kot je krmilna palica, se ¢ Ne premikajte dela na silo.

ne premikajo pravilno. Obrnite se na svojega lokalnega distributerja ali serviserja.

e Preverite, ali je papir nastavljen.
Ponovno ga nalozite, ¢e ga ni.

Naprava ne tiska. * Nastavitev za tiskanje Print REF/KRT je morda nastavljena na OFF

(Izklop).
Spremenite nastavitev.

Papir pride iz tiskalnika, a ni » Papir za tiskanje je morda napacno obrnjen.
potiskan. Pravilno vstavite papir.

e Baterija v napravi se je morda izpraznila.

Nastavitev datuma je napacna. Naprava naj bo vklopljena 24 ur, da se baterija ponovno napolni.

Takoj se obrnite na svojega lokalnega distributerja, ¢e napake ne odpravite po izvedbi zgoraj navedenih ukrepov.
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Razpon merjenja dioptrije

Meritev polmera ukrivljenosti
rozenice

Meritev premera zenice
Meritev zenicne razdalje
Razdalja verteks

Najmanjsi premer zenice
Cas meritve

Tiskalnik
Interni zaslon

Obseg premikanja merilne enote

Obseg navpicnega prilagajanja
naslona za brado

Mere

Teza

1zhod

Vir napajanja

Poraba
Funkcija varcevanja z energijo

Sfera (S): -30D do +22D

Cilinder (C): 0 do = 10D
Kot osi (A): 1 do 180°
Polmer ukrivljenosti: 5,0 do 10,0 mm

Mo¢ rozenice: 33,75 do 67,5D

Stopnja astigmatizma: 0 do £ 10D
Kot osi: 1 do 180°

Razpon meritve: 2,0 do 8,5 mm
Razpon meritve: 85 mm

0, 10, 12, 13,5, 15 mm

¢®2,0 mm

Meritev dioptrije: Pribl. 0,07 sek.

V primeru VD = 12
Korak: 0,12/0,25D

Korak: 0,12/0,25D
Korak: 1°
Korak: 0,01 mm

Rozenicna refraktivha moc¢ n =
1,3375
Korak: 0,12/0,25D

Korak: 0,12/0,25D
Korak: 1°

Korak: 0,1 mm
Korak: 1 mm

Polmer ukrivljenosti rozenice: Pribl. 0,07 sek.

Termalni tiskalnik (Sirina papirja: 58 mm)

5,7-palcni barvni zaslon LCD

Nazaj/naprej £ 22 mm
Desno/levo £ 43 mm
Gor/dol £ 17 mm

+ 30 mm

(S) 240 mm
(G) 422 mm
(V) 430 mm

Pribl. 13 kg
RS-232C

100 do 240 V
50/60 Hz

60 VA
OFF (Izklop), 3, 5, 10 min. (Izbirno)

(n Shema vezja, seznami delov, opis ter navodila za kalibracijo in testiranje so na voljo lo¢eno od tega

otz prirocnika.

AKR550 - Avtomatic¢ni kerato-refraktometer > V10 - 02-2020



XII. Kopa QR



6\ ESSILOR
& INSTRUMENTS UproraBNISKT PRIROCNIK > Koba QR

IThe complete user manual i1s available on a web space. To access it, please scan the QR code

il
S=al=" |below using a dedicated application.

I Le manuel utilisateur complet est dispenible sur un espace web. Pour y accéder veuillez

scanner le QR code ci-dessous & 'aide d'une application dédiée.

Die vollstindige Bedienungsanleitung ist auf einem Speicherplatz verfigbar: Fir den Zugriff
- darauf scannen Sie bitte untenstehenden QR-Code mittels einer dafir vorgesehenen

Anwendung.

Lopd ! ol 1 | povaie Sedas pladawl obiol an ] alaawdl jo) puss 22 radl]
sl

O manual do usudrio completo esta disponivel na drea web do cliente. Para acessar, escaneie
o codigo QR abaixo usando o aplicativo respectivo.

MeAHOTO PEXOBOACTES 33 noTpebuTena e gocTenHO Ha yeb npocTpancTeo. 3a AocTen, MONS,

ARHMEREGEREFRL Y. IRBREZE , AERTHERERFOE
Qr B.

- cranupaiTe QR Kofa No-A0Ny C NOMOWTA HA CNEUMANHO NPEAHABIHAYEHO NPUNONMEHHE,

s Eet A2 o Eol HALOIEY UmLch T2 N A3 of2iol r 2E
B A H2W = UaLch

Potpuni kensniZki priruénik dostupan je na webu, Da biste mu pristupili, skenirajte QR-kod u

nastavku namjenskom aplikacijom.

Den komplette brugermanual findes |:|5 et websted. Du fir adgang til den ved at scanne QR-
koden nedenfor ved hjaelp af en dertil beregnet applikation.

El manual de uso completo esta disponible en la web. Para acceder, escanee el codigo QR

que se encuentra a continuacion con la ayuda de una aplicacion.

Taielik kasutusjuhend on saadaval veebis. Juurdepddsuks palun skannige allolevat QR-koodi,

kasutades selleks spetsiaalset rakendust.

Taydellinen kayttiohje on kaytettdvissa verkossa. Avaa kdyttoohje skannaamalla QR-koodi

asianmukaisella sovelluksella.

0 nAfpeg eyxeipidio xpionc datiBerar o Evav wroywpo. Na va perafeite o auTav,

i+ 0 H&EH

Cap@OTE TOV NApaKdTe Kwdikd QR pEow mag eidiknc Epapuoync.
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A teljes haszndlati Gtmutatd megtaldlhatd a webes fellleten. A hozzaféréshez, kérjik,
olvassa le a lenti QR-kédot a megfeleld alkalmazas hasznalataval.

Panduan pengguna yang lengkap tersedia di halaman web. Untuk mengaksesnya, silakan
pindai kode QR benkut menggunakan aplikasi khusus.

|[I manuale utente completo & disponibile su uno spazio Web. Per accedervi, scansionare il

codice QR seguente mediante un'applicazione dedicata.

A1—Y—X_1FPIE2BEB 27T 7Y PATHRVEEHET. T55LCF
S ATICE, BAFFTVT—3  #EALTHUTORI—KEEZAF ¥
LTS EZW,

|P'rln5 lietotdja instrukcna ir pieejama timekli. Lai tai piek|Gtu, lGdzu, nosken&jiet talak
redzamo QR kodu, izmantojot tam paredzétu lietojumprogrammu,

|l§samaus naudotojo vadovo ieskokite interneto svetaingje. Kad jj atvertumeéte, specialia
programéle nuskaitykite toliau pateikta QR koda.

IHanuaI pengguna yang lengkap boleh didapati di ruangan web. Untuk akses, sila imbas kod
QR di bawah menggunakan aplikasi yang berkenaan.

|Den komplette brukerhandboken er tilgjengelig pa et webomrade. For 3 fa tilgang, ma du

skanne QR-koden nedenfor ved hjelp av en dedikert applikasjon.

De volledige gebruikershandleiding is beschikbaar op een website. U kunt de handleiding

bereiken door de QR-code hiemaast te scannen met een geschikte applicatie.

Kompletna instrukeja uzytkownika jest dostepna na stronie internetowej. Aby uzyskac do
niej dostep, zeskanuj ponizszy kod QR przy uzyciu dedykowanej aplikacji.

0 manual do utilizador completo esta disponivel num espago web. Para aceder, queira

digitalizar o QR code seguinte com a ajuda de uma aplicacdo dedicada.

Celd uZivatelska pfirugka je k dispozici na webu. Pro pfistup k ni oskenujte niZe uvedeny QR

kéd pomoci specializované aplikace.

Versiunea integrald a manualului de utilizare este disponibila pe un site web. Pentru a-|

accesa, scanati codul QR de mai jos cu ajutorul unei aplicatii dedicate.

MonHoe pYyKOBOACTEBO NONB3IOBATENA ACCTYNHO B UHTepHeTe. [INA ACCTYNa NPOCKAHUPYHTe

npMBESgeHHBA HrxKe QR-Ko4 ¢ NOMOWEN CReUMANLHOND NPUACKEHHS.
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“ Potpuno korisniéko uputstvo je dostupne na vebu. Da biste mu pristupili, skenirajte QR kod

u nastavku poemoéu namenske aplikacije.

ly pouZivatelsky manuadl je dostupny na internete. Aby ste sa k nemu dostali, naskenujte
R kéd nizSie pomocou na to urfenej aplikacie.

spodnjo kodo QR z uporabo namenske aplikacije.

i |Celoten uporabnigki prirognik je na voljo na spletnem mestu. Za dostop do njega skenirajte
[ | Den fullstandiga handboken finns pa en plats pa Internet. Skanna QR-koden nedan med en
u

Iamplig app for att fa atkomst till den.

L

|
— [ff0 g dudNysatay TuNuAS Y tRandeeaya ngandunusitd QR
__ uaneit leglguawaiaduianizeiu

Kullanma kilavuzunun tamami internette bulunmaktadir. Kilavuza ensmek icin, QR kodunu

( " uygun bir uygulama kullanarak taratiniz.

MoBHe KepIBHMUTBO KOPHUCTYBa4Ya AocTynHo B IHTepHeTi. [lna AocTyny npockaHyiTe

HaBeaeHHA Huxdye QR-KOA 33 AONOMOroW CNeuianbHore AOAATKY.

am nang huong dédn = dung hoan chinh hién cd trén khéng gian web. B truy cdp, vui

* ong quet m, QR bén duogi badng ung dung chuyén dung.
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